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ERMENISTAN CUMHURIYET{

iLE
TURKIYE CUMHURIYET
ARASINDA
DIPLOMATIK ILISKILERIN KURULMASINA DAIR
PROTOKOL

Ermenistan Cumhuriyeti ile Tiirkiye Cumhuriyeti,

Aym giin imzalanan {liskilerin Gelistirilmesine Dair Protokol'de Ongoriildiigii sekilde, halklarimin yararina
hizmet etmek amaciyla iyi komsuluk iliskileri tesis etmeyi, siyasi, ekonomik, kiiltiirel ve diger alanlarda
ikili iligkileri gelistirmeyi arzulayarak,

Birlesmis Milletler Sarti, Helsinki Nihai Senedi, Yeni Bir Avrupa igin Paris Sarts gergevesindeki
yiikiimliiliiklerine atifta bulunarak,

Ikili ve uluslararas iliskilerinde, esitlik, egemenlik, diger tilkelerin i¢ islerine miidahale etmeme, toprak

igii ve sirlarm hig1 ilkelerine saygili olacaklari ve bu ilkelere sayg: gosterilmesini
saglayacaklar1 yoniindeki taahhiitlerini teyit ederek,
Iki tilke arasinda giiven ve itimat ortami olustur ve bunun dilmesinin, tiim bolgede
barigin, giivenligin ve istikrarin kuvvet ine katkida bul gii kul ya da giig
kullanma tehdidinden imtina etmeye kararli olarak, anl mn barigg1 yollardan ¢& tesvik
etmenin, insan haklarinmn ve temel 6zgiirliiklerin k Snemini akilda tutarak.

Iki ilke arasindaki meveut smmn uluslararast hukukun ilgili antlagmalarinda tarif edildigi sekliyle
karsilikli olarak tanindigin teyit ederek,

Ortak siirin agilmasi hususunda aldiklari karar1 vurgulayarak,

Iyi iligkileri anl bag k herhangi bir siyaset izlemeyeceklerine dair
taahhiitlerini yineleyerek,

Hangi nedenle olursa olsun terdrizmin tiim bigimlerini, siddeti ve asuriciligi kinayarak, bu tiir eylemlerin
tesvikinden veya mii ha gormesinden k 1 ve bunlara kargi miicadelede isbirligine
gidilecegini taahhiit ederek,

Ortak gikarlar ve iyi niyet zemininde, baris, karsilikli anlayis ve uyum hedefleri dogrultusunda iliskileri
igin yeni bir model gelistirme ve istikamet belirleme iradelerini teyit ederek,

1961 tarihli Diplomatik Iliskilere Dair Viyana Sozlesmesi uyarinca bu Protokoliin yiiriirliige girdigi
tarihten itibaren diplomatik iliski kurulmast ve kargihikli olarak diplomatik temsilcilik agilmasi hususunda
anlasmislardir.

Bu Protokol ve Ermenistan Cumhuriyeti ile Tiirkiye Cumhuriyeti arasinda Iliskilerin Gelistirilmesine Dair
Protokol ayni giin, ve esasen onay belgelerinin degisimini takip eden ilk aymn ilk ginii yiiriirlige
girecektir.

10 Ekim 2009 giinii Ziirih’te, Ermenice, Tiirkge ve 1ngilizce dillerinde her biri orijinal olarak ikiser niisha
olarak imzalanmustir. Yorum farklilig1 olmasi halinde Ingilizce metin esas alinacaktir.

ERMENISTAN CUMHURIYETI AD] TURKIYE C%H}}MYETi ADINA

Edward Nalbandian Ahmet Davutoglu
Disigleri Bakan Digsisleri Bakam




PROTOCOL

THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE REPUBLIC OF ARMENIA
AND
THE REPUBLIC OF TURKEY

The Republic of Armenia and the Republic of Turkey,

Desiring fo establish good neighbourly relations and to develop bilateral cooperation in the political,
economic, cultural and other fields for the benefit of their peoples, as envisaged in the Protocol on
the development of relations signed on the same day,

Referring to their obligations under the Charter of the United Nations, the Helsinki Final Act, the
Charter of Paris for a New Europe,

Reconfirming their commitment, in their bilateral and international relations, to respect and ensure
respect for the principles of equality, sovereignty, non-intervention in internal affairs of other states,
territorial integrity and inviolability of frontiers,

Bearing in mind the importance of the creation and maintenance of an atmosphere of trust and
confidence between the two countries that will contribute to the strengthening of peace, security and
stability of the whole region, as well as being determined to refrain from the threat or the use of
force, to promote the peaceful settlement of disputes, and to protect human rights and fundamental
freedoms,

Confirming the mutual recognition of the existing border between the two countries as defined by
the relevant treaties of international law,

Emphasizing their decision to open the common border,

Reiterating their commitment to refrain from pursuing any policy incompatible with the spirit of
good neighbourly relations,

Condemning all forms of terrorism, violence and extremism irrespective of their cause, pledging to
refrain from encouraging and tolerating such acts and to cooperate in combating against them,

Affirming their willingness to chart a new pattern and course for their relations on the basis of
common interests, goodwill and in pursuit of peace, mutual understanding and harmony,

Agree to establish diplomatic relations as of the date of the entry into force of this Protocol in
accordance with the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961 and to exchange
Diplomatic Missions.

This Protocol and the Protocol on the Development of Relations between the Republic of Armenia
and the Republic of Turkey shall enter into force on the same day, i.e. on the first day of the first
month following the exchange of instruments of ratification.

Signed in Zurich on October 10, 2009 in Armenian, Turkish and English authentic copies in
duplicate. In case of divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE REPUBLIC OF
TURKEY
A —

Edward Nalbandian Ahmet Davotoglu
Foreign Minister of the Republic of Armenia Foreign Minister of the Republic of Turkey
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